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НАИМЕНОВАНИЯ ВОЗРАСТА 
В СОВРЕМЕННОМ АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ 

(на материале номинаций лиц)

Изучение семантических категорий является одним из актуальных 
направлений современных лингвистических исследований. В силу того, 
что понятие возраста неразрывно связано с человеком и различными 
стадиями его жизненного пути, категория возраста представляет значитель
ный исследовательский интерес для специалистов с позиции самых разных 
научных дисциплин: когнитологии, философии, физиологии, психологии 
и др. [1; 2; 3; 4; 5; 6; 7]. В данной работе мы обратились к изучению особен
ностей репрезентации данной категории в современном английском языке.

Лексические единицы с семантическим признаком ‘возраст’ уже привле
кали внимание ученых. Интерес исследователей был обращен к изучению 
прилагательных возраста на материале английского, немецкого и русского 
языков [8; 9; 10], анализу лексико- и фразеосемантического поля возраста 
в английском, русском и украинском языках [11; 12]. Основная исследо
вательская задача данной работы заключается в установлении реестра 
лексических единиц, которые образуют анализируемую лексико-семанти
ческую группу в современном английском языке.

Объектом исследования являются наименований лиц по признаку 
‘возраст’. В качестве источника материала нами был избран «Collins Cobuild 
Advanced Learner’s English Dictionary» [13]. Предпочтение было отдано 
именно этому лексикографическому изданию потому, что он содержит 
основную, общеупотребительную лексику современного английского языка, 
и не включает терминологических, диалектных и жаргонных лексических 
единиц.
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Методом сплошной выборки из вышеуказанного лексикографического 
источника были выделены номинации лиц, семантике которых присущ 
признак ‘возраст’. Идентификаторами исследуемого признака в дефинициях 
лексических единиц являлись такие компоненты, как child ‘ребенок’, 
baby ‘младенец’, young ‘молодой’, middle-aged ‘средних лет’, old ‘старый’, 
а также прямое указание возраста. Например, A baby is a very young child, 
especially one that cannot yet walk or talk ‘Младенец -  это очень маленький 
ребенок, который еще не может ходить или говорить’. A teenager is someone 
who is between thirteen and nineteen years old ‘Подросток -  это человек 
в возрасте от тринадцати до девятнадцати лет’. A spinster is a woman who has 
never been married; used especially when talking about an old or middle-aged 
woman ‘Старая дева -  это женщина, которая никогда не была замужем; 
используется, когда говорится о пожилой женщине, или о женщине средних лет’. 
В результате проведенного анализа лексикографических дефиниций было 
выделено 98 единиц с семантическим признаком ‘возраст’. Результаты про
веденного приведены в таблице ниже.

В ходе нашего анализа были обнаружены диалектные единицы, также 
имеющие признак ‘возраст’. Однако в рамках нашего исследования мы их 
не рассматриваем, так как они диалектные и известны далеко не всем носи
телям современного английского языка. Например: bairn ‘ребенок’, laddie 
‘паренек (ласковое обращение)’, lassie ‘девчонка’, lass ‘девушка’, nipper 
‘паренек; девчонка’. Эти единицы мы не учитывали, поэтому получилось 
всего 93 лексические единицы с семантическим признаком ‘возраст’.

Система наименований лиц по признаку возраста 
в современном английском языке

Семантические группы номинаций лиц
Английский язык

ЛЕ %
Собственно обозначения по возрасту 24 25,8
Номинации лиц по признаку пола (женский) 16 17,2
Номинации лиц по признаку пола (мужской) 11 11,8
По профессии и роду деятельности 10 10,8
По особенностям характера, поведения и поступков 9 9,7
По социальной принадлежности/общественному положению 7 7,5
По родственным отношениям 5 5,4
Номинации мифических и сказочных существ 4 4,3
По особенностям внешности 3 3,2
По форме обращения 2 2,2
Номинации по интеллектуальным особенностям 2 2,2
Всего 93 100
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Как следует из приведенных выше результатов, категория «возраст» 
не является однородной. Исходя из данных, показанных в таблице выше, 
25,8 % лексических единиц представлены собственно обозначениями по 
возрасту. Например, это такие единицы, как newborn ‘новорожденный’, baby 
‘младенец’, toddler ‘ребенок, начинающий ходить’, teenager ‘подросток’, 

juvenile ‘юноша’, adult ‘совершеннолетний человек’. Абсолютное большин
ство данной группы лексических единиц представлено существительными, 
выражающими возраст детей от их рождения до дошкольного возраста. 
Например: babe ‘малыш’, infant ‘новорожденный ребенок’, preschooler 
‘дошкольник’. Также в группе единиц собственно обозначений по возрасту 
присутствуют номинации, которые сопровождаются пометой разг. и употреб
ляются в неформальной ситуации. Например: school kid ‘школьник/школьни- 
ца’, tot ‘малыш’, Kid ‘ребенок, отпрыск’, Kiddie ‘ребенок’, sprog ‘ребенок’. 
Совсем незначительная часть данной группы единиц представлена номи
нациями лиц, которые обозначают пожилой возраст людей. Например: 
septuagenarian ‘человек в возрасте от 70 до 79 лет’, octogenarian ‘человек 
в возрасте от 80 до 89 лет’, centenarian ‘человек ста (и более) лет’.

Второй по количеству представленных лексических единиц, выра
жающих признак ‘возраст’, стала группа существительных, представляющая 
собой номинации лиц по признаку пола ‘женский’ -  17,2 %. Например: 
damsel ‘девушка’, debutante ‘девушка, впервые выезжающая в свет’, it-girl 
‘молодая девушка, достигшая популярности, при помощи светского образа 
жизни’, matriarch ‘глава рода (в матриархальном обществе)’, spinster 
‘незамужняя (женщина)’. Интересным является тот факт, что две трети 
номинаций лиц данной группы имеют негативную коннотацию. Например: 
old bat ‘старая карга’, old maid ‘старая дева’, battle-axe ‘бой-баба’, biddy 
‘склочница/старуха-сплетница’, bird ‘телка’, crone ‘старуха’, hag ‘ведьма, 
карга’.

Еще одна многочисленная группа наименований возраста в современном 
английском языке -  номинации лиц по признаку пола ‘мужской’ -  11,8 %. 
Например: boy ‘парень’, man ‘мужчина’, stripling ‘подросток, юноша’. 
Количество наименований с негативной окраской в данной группе единиц 
меньше, чем среди наименований женщин по возрасту. Так, одна третья 
выделенных мужских номинаций сопровождается отрицательными оценоч
ными компонентами. Например: ugly duckling ‘гадкий утенок (о человеке, 
особенно о ребенке)’, codger ‘чудаковатый старикашка’, crock ‘хиляк’, rube 
‘деревенщина’.

Наше исследование показало, что незначительно меньшей семанти
ческой группой номинаций лиц являются наименования возраста по профес
сии и роду деятельности. Она составляет 10,8 % от общего числа выделенных 
единиц. Например: apprentice ‘ученик (в ремесле)’, au pair ‘девушка- 
иностранка, живущая в семье с целью изучения языка (в качестве оплаты 
выполняет легкую работу по дому или присматривает за детьми)’, cadet ‘ка
дет’, drum majorette ‘мажоретка (девушка c тамбур-мажорной тростью,
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марширующая впереди оркестра)’, ingenue ‘инженю (актерское амплуа)’, 
pensioner ‘пенсионер’, old age pensioner ‘пенсионер (получающий пенсию по 
старости)’, senior citizen ‘пожилой человек’.

Практически такое же количество наименований лиц по возрасту 
приходится и на наименования лиц по особенностям характера, поведения 
и поступков -  9,7 %. Например: runaway ‘беглец’, truant ‘школьник, 
прогуливающий уроки’, wild child ‘испорченный ребенок (о молодом чело
веке или девушке, ведущих излишне беспечный, беспорядочный образ 
жизни)’. В этой группе широко представлены единицы, используемые не
формально. Например: scamp ‘бездельник, негодник’, sugar daddy ‘богатый 
покровитель (содержащий любовницу, обычно намного моложе себя)’, 
yob ‘молокосос’, tyke ‘грубиян, хам’.

Значительно меньшей является группа существительных по социальной 
принадлежности/общественному положению -  7,5 %. Например: raver ‘чело
век, ведущий богемный образ жизни’, doyen ‘специалист (в своей области)’, 
beatnik ‘битник (представитель так называемого разбитого поколения 
1950-х -  начала 1960-х гг.)’, groupie ‘поклонница рок- или поп-группы, 
следующая за группой во всех гастрольных поездках’, protege ‘протеже (тот, 
кто пользуется чьей-л. протекцией, покровительством)’, foundling ‘подки
дыш’, orphan ‘сирота’.

Седьмую часть наименований лиц по возрасту составляет семантическая 
группа номинаций лиц по родственным отношениям -  5,4 %. Например: 
daughter ‘дочь’, son ‘сын’, grandchild ‘внук/внучка’, first born ‘первенец’, 
offspring ‘отпрыск, потомок’.

Одной из наименьших групп является номинации мифических и ска
зочных существ -  4,3 %. Например: cherub ‘амурчик (изображение в виде 
олицетворяющего любовь крылатого мальчика с луком и стрелами)’ , 
changeling ‘ребенок, оставленный эльфами взамен похищенного’, Santa Claus 
‘Дед Мороз’, witch ‘чародейка’.

Девятую часть исследуемых единиц занимают существительные по 
особенностям внешности -  3,2 %. Например: ragamuffin ‘оборванец’, urchin 
‘беспризорник’, waif ‘беспризорный ребенок’.

Наименьшими по количеству представленных единиц с признаком 
«возраст» являются лексические единицы по форме обращения -  2,2 % 
и существительные по интеллектуальным особенностям -  2,2 %. К числу 
первых относятся такие номинации, как sonny ‘сынок (фамильярное 
обращение к мальчику, юноше)’, oldie ‘старушка’. Оба слова используются 
в разговорном английском. Наименованиями лиц по интеллектуальным осо
бенностям, которые фиксируют признак возраста, являются такие единицы, 
как prodigy ‘одаренный человек (обычно о ребенке)’, whizz-kid ‘вундеркинд 
(о молодом человеке, подающем большие надежды, обычно в области поли
тики или бизнеса)’.

Таким образом, результаты проведенного исследования свидетельствуют 
о том, что наименования лиц по признаку возраста представлены в современном 
английском языке небольшой группой номинаций (93 лексические единицы).
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Собственно обозначения возраста в данной группе наименований составляют 
25,8 % единиц, из которых абсолютное большинство наименований имену
ют различные периоды детского возраста. Остальные наименования лиц, 
семантике которых присущ семантический признак пола, обозначают 
иные характеристика лица, такие как профессиональную принадлежность, 
родственные отношения, особенности внешности, характера, поведения 
и поступков и т.п., составляют 74,2 %.
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